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第 一 類        

活動物；動物產品
           類 註    
 活動物           

 肉及食用雜碎
 魚類、甲殼類、軟體類及其他水
 產無脊椎動物
 乳製品；禽蛋；天然蜜；未列名
 食用動物產品
 未列名動物產品
          第 二 類       

植物產品
           類 註     
 活樹及其他植物；球莖、根及類
 似品；切花及裝飾用葉         

 食用蔬菜及部份根菜與塊莖菜類
 食用果實及堅果、柑橘屬果實或
 甜瓜之外皮         

 咖啡、茶、馬黛茶及香料
 穀類                 

 製粉工業產品；麥芽；澱粉；土
 木香粉（菊芋粉）；麵筋
 油料種子及含油質果實；雜項穀
 粒、種子及果實；工業用或藥用
 植物；芻草及飼料
 蟲漆；植物膠、樹脂、其他植物
 汁液及萃取物
 編結用植物性材料；未列名植物
 產品


 Secção I
Animais vivos e produtos
do reino animal
Notas de Secç ã o
Animais vivos
Carnes    e    miudezas,

comestí veis
Peixes   e   crustá ceos,

moluscos    e     outros

invertebrados aquá ticos
Leite e lacticí nios;ovos
de  aves;  mel  natural;

produtos comestíveis  de

origem    animal,    não
especificados        nem
compreendidos em  outros
capí tulos
Outros produtos  de ori-
gem animal, nã o  especi-
ficados nem  compreendi-
dos em outros capí tulos

 Secção II
Produtos     do    reino

vegetal
Nota de Secç ã o
Plantas vivas e produtos
de floricultura
Produtos     hortí colas,
plantas,    raí zes     e

tubé rculos, comestí veis
Frutas,    cascas     de

citrinos e de melõ es
Café,   chá,    mate   e

especiarias
Cereais
Produtos da indú stria de
moagem; malte; amidos  e
fé culas; inulina, glú ten
de trigo
Sementes     e    frutos

oleaginosos;      grã os,

sementes e frutos diver-

sos; plantas industriais

ou medicinais;  palhas e

forragens
Gomas,  resinas e outros
sucos     e    extractos
vegetais
Matérias para  entranç a-
mento e outros  produtos

de origem  vegetal,  nã o

especificados        nem

compreendidos  em outros

capí tulos
Section I       

Live   animals;   animal
products                
     Section Notes      

Live animals            
Meat  and   edible  meat
offal                   

Fish  and   crustaceans,
molluscs    and    other

aquatic invertebrates
Dairy  produce;   birds'
eggs;   natural   honey;
edible    products    of
animal    origin,    not

elsewhere  specified  or

included                  

Products    of    animal
origin,   not  elsewhere
specified or included   

        Section II      

   Vegetable products   
      Section Note      

Live   trees  and  other
plants; bulbs, roots and
the  like;  cut  flowers
and ornamental foliage  
Edible  vegetables   and
certain roots and tubers
Edible fruit  and  nuts;
peel  of citrus fruit or
melons                  

Coffee,  tea,  maté   and
spices                  

Cereals                 
Products of  the milling
industry; malt;starches;
inulin; wheat gluten    

Oil       seeds      and

oleaginous       fruits;

miscellaneous    grains,

seeds     and     fruit;

industrial  or medicinal

plants; straw and fodder
Lac;  gums,  resins  and
other vegetable saps and
extracts                

Vegetable       plaiting

materials;     vegetable

products  not  elsewhere
specified or included   
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第 三類      
動植物油脂及其分解物；調製食
用油脂；動植物蠟
動植物油脂及其分解物；調製食
用油脂；動植物蠟
        第 四 類       

調製食品；飲料、酒類及醋；煙
類及已製煙類代用品
          類 註     

肉、魚或甲殼、軟體或其他水產
無脊椎動物等之調製品
糖及糖果
可可及可可製品
穀類、粉、澱粉或奶之調製食品
；糕餅類食品
蔬菜、果實、堅果或植物其他部
份之調製品
雜項調製食品
飲料、酒類及醋
食品工業產製過程之殘渣及廢品
；調製動物飼料
煙葉及煙葉代用品
         第 五 類        
         礦產品   
鹽；硫磺；泥土及石料；灰泥、
石灰及水泥
礦石、熔渣及礦灰
礦物燃料、礦油及其蒸餾產品；
含瀝青物質；礦蠟


Secção III
Gorduras e óleos animais
ou vegetais; produtos da
sua dissociaçã o;gorduras
alimentares  elaboradas;
ceras  de  origem animal
ou vegetal
Gorduras e óleos animais

ou vegetais; produtos da

sua dissociação;gorduras

alimentares  elaboradas;

ceras de  origem  animal

ou vegetal

Secção IV  

Produtos das  indústrias
alimentares;    bebidas,

líquidos   alcoó licos  e

vinagres; tabaco  e seus

sucedâneos manufacturados
Nota de Secç ã o
Preparações  de  carnes,
de  peixes  ou de  crus-
táceos, de  moluscos  ou
de  outros invertebrados
aquáticos
Açúcares e  produtos  de
confeitaria
Cacau e suas preparações
Preparações  à  base  de
cereais, farinhas,  ami-
dos,féculas ou de leite;
produtos de pastelaria
Preparações de  produtos
hortícolas, de frutas ou
de   outras   partes  de
plantas
Preparaç õ es alimentí cias
diversas
Bebidas,        líquidos

alcoólicos e vinagres
Resíduos  e desperdícios
das           indústrias

alimentares;   alimentos

preparados para animais
Tabaco e seus sucedâ neos
manufacturados

 Secção V
Produtos minerais
Sal; enxofre;  terras  e
pedras;  gesso,   cal  e

cimento
Miné rios,   escó rias   e
cinzas
Combustíveis  minerais e
produtos  da sua  desti-
lação;  matérias betumi-

nosas; ceras minerais
Section III      

Animal or vegetable fats
and   oils   and   their
cleavage  products; pre-

pared edible fats;animal
or vegetable waxes      

Animal or vegetable fats
and   oils   and   their
cleavage  products; pre-
pared edible fats;animal
or vegetable waxes      

       Section IV       

Prepared     foodstuffs;
beverages,  spirits  and
vinegar;   tobaccoo  and
manufactured     tobacco
substitutes             

      Section Note      

Preparations of meat, of
fish or of  crustaceans,
molluscs     or    other

aquatic invertebrates       

Sugars     and     sugar

confectionery              

Cocoa     and      cocoa

preparations
Preparations of cereals,
flour,  starch  or milk;
pastrycooks' products   

Preparations of  vegeta-
bles,   fruit,  nuts  or
other parts of plants   

Miscellaneous     edible
preparations            

Beverages,  spirits  and
vinegar                 

Residues  and waste from
the   food   industries;
prepared animal fodder  

Tobacco and manufactured
tobacco substitutes     

       Section V       

    Mineral products    

Salt;sulphur; earths and
stone;  plastering mate-
rials, lime and cement  

Ores, slag and ash      

Mineral  fuels,  mineral
oils  and   products  of
their      distillation;
bituminous   substances;
mineral waxes           
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第六類
            化學或有關工業產品
          類 註    

無機化學產品；貴金屬、稀土金
屬、放射性元素及其同位素之有
機及無機化合物
有機化學產品
醫藥品  

肥料 
鞣革或染色用萃取物；鞣酸及其
衍生物；染料、顏料及其他著色
料；漆類及凡立水；油灰及其他
灰泥；墨類
精油及樹脂狀物質；香水、化妝
品或盥洗用品
肥皂、有機界面活性劑、洗滌劑
、潤滑劑、人造蠟、調製蠟、擦
光或除垢劑、蠟燭及類似品、塑
型用軟膏、〔牙科用蠟〕及以熟
石膏為基料之牙科用劑
蛋白狀物質；改質澱粉；膠；酵
素
炸藥；煙火品；火柴；引火合金
；可燃製品
照相或電影攝影用品
雜項化學產品
        第七類      
塑膠及其製品；橡膠及其製品
         類 註    
塑膠及其製品   



Secção VI
Produtos  das indú strias
quí micas      ou     das

indústrias conexas
Notas de Secç ã o
Produtos        quí micos

inorgânicos;   compostos

inorgâ nicos   de  metais

preciosos,  de elementos
radioactivos, de  metais
das  terras raras  ou de
isó topos
Produtos        quí micos

orgânicos
Produtos farmacêuticos
Adubos ou fertilizantes
Extractos   tanantes   e
Tintoriais;   taninos  e
seus          derivados;

pigmentos    e    outras

maté rias corantes;tintas

e  vernizes;  má stiques;

tintas de escrever
Ó leos    essenciais    e

resinóides;  produtos de
perfumaria     ou     de

toucador   preparados  e

preparações cosmé ticas
Sabões,agentes orgâ nicos
de superfí cie,  prepara-
ções para lixí vias, pre-
paraç õ es  lubrificantes,
ceras artificiais, ceras
preparadas, produtos  de
conservaç ã o  e  limpeza,
velas  e  artigos  seme-
lhantes, massa ou pastas
para   modelar,  <<ceras
para odontologia>> (arte
dentária) e  composições
à base de gesso
Maté rias   albuminó ides;
produtos   à    base   de

amidos   ou  de  fé culas

modificados;      colas;

enzimas
Pó lvoras  e  explosivos;
artigos  de  piroté cnia;
fó sforos;ligas pirofóri-
cas;maté rias inflamá veis
Produtos para fotografia
e cinematografia
Produtos   diversos  das
indú strias quí micas

 Secção VII
Plá sticos e suas  obras;
borrachas e suas obras
Notas de Secç ã o
Plá stico e suas obras

Section VI       

Products of the chemical
or allied industries    

      Section Notes     

Inorganic     chemicals;
organic   or   inorganic
compounds   of  precious
metals,   of  rare-earth
metals,  of  radioactive
elements or of isotopes 

Organic chemicals       

Pharmaceutical products 

Fertilisers             

Tanning     or    dyeing

extracts;   tannins  and

their derivatives; dyes,

pigments    and    other

colouring matter; paints

and varnishes; putty and
other mastics; inks     

Essential    oils    and
resinoids;    perfumery,
cosmetic    or    toilet

preparations
Soap,  organic  surface-
active  agents,  washing
preparations,lubricating
preparations, artificial
waxes,  prepared  waxes,
polishing   or  scouring
preparations,    candles

and  similar   articles,

modelling        pastes,

"dental    waxes"    and

dental preparations with

a basis of plaster
Albuminoidal substances;
modified starches;glues;
enzymes                 

Explosives;  pyrotechnic
products; matches; pyro-

phoric  alloys;  certain
combustible preparations
Photographic or  cinema-
tographic goods         

Miscellaneous   chemical
products                

      Section VII      

Plastics  and   articles
thereof;    rubber   and

articles thereof          

      Section Notes     

Plastics  and   articles
thereof                 
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橡膠及其製品
        第 八 類     

生皮、皮革、毛皮及其製品；鞍
具及輓具；旅行用物品、手袋及
類似容器；動物腸線製品（蠶腸
線除外）
生皮（毛皮除外）及皮革
皮革製品；鞍具及輓具；旅行用
物品、手袋及類似容器；動物腸
線製品（蠶腸線除外）
毛皮與人造毛皮及其製品
        第 九 類       
木及木製品；木炭；軟木及其製
品；草及其他編結材料之編結品
；編籃及柳條編結品
木及木製品；木炭
軟木及其製品    

草及其他編結材料之編結品；編
籃及柳條編結品             

        第 十 類        
木漿或其他纖維質材料之紙漿；
回收紙或紙板（廢料及碎料）；
紙及紙板及其製品
木漿或其他纖維質材料之紙漿；
回收紙或紙板（廢料及碎料）；
紙及紙板；紙漿、紙或紙板之製
品
書籍、新聞報紙、圖書及其他印
刷工業產品；手寫稿、打字稿及
設計圖樣

Borracha e suas obras

Secção VIII  

Peles, couros, peles com
pê lo  e   obras   destas

maté rias;   artigos   de

correeiro ou de seleiro;

artigos de viagem,bolsas
e  artefactos  semelhan-
tes; obras de tripa
Peles,  excepto as peles
com pê lo e couros
Obras de  couro; artigos
de   correeiro   ou   de

seleiro;   artigos    de

viagem,     bolsas     e

artefactos  semelhantes;

obras de tripa
Peles  com  pê lo e  suas
obras;  peles  com  pê lo
artificiais

Secção IX  

Madeira,carvã o vegetal e
obras     de    madeira;

cortiç a  e  suas  obras;

obras de  espartaria  ou

de cestaria
Madeira,carvã o vegetal e
obras de madeira
Cortiç a e suas obras
Obras de  espartaria  ou
de cestaria

Secção X  

Pastas de  madeira ou de
outras maté rias fibrosas
celuló sicas;  papel   ou
cartã o   para   reciclar
(desperdí cios e aparas)
Pastas de madeira ou  de
outras maté rias fibrosas
celuló sicas;  papel   ou
cartã o   para   reciclar
(desperdí cios e  aparas)
Papel e cartã o; obras de
pasta  de  celulose,  de
papel ou de cartã o
Livros, jornais,gravuras
e  outros  produtos  das
indú strias     grá ficas;

textos  manuscritos   ou

dactilografados,planos e

plantas
Rubber    and   articles
thereof                 

      Section VIII      

Raw   hides  and  skins,
leather,furskins and ar-
ticles thereof; saddlery
and    harness;   travel
goods,handbags and simi-
lar containers; articles
of   animal  gut  (other
than silk-worm gut)     

Raw  hides   and   skins
(other   than  furskins)
and leather             

Articles   of   leather;
saddlery   and  harness;
travel  goods,  handbags
and  similar containers;
articles of  animal  gut
(other  than   silk-worm
gut)                    

Furskins  and artificial
fur;        manufactures

thereof       

       Section IX       

Wood  and   articles  of
wood; wood charcoal;cork
and  articles  of  cork;
manufactures  of  straw,
of esparto  or  of other
plaiting materials; bas-
ketware and wickerwork  

Wood  and   articles  of
wood; wood charcoal     

Cork  and   articles  of
cork                    

Manufactures  of  straw,
of esparto  or  of other
plaiting materials; bas-
ketware and wickerwork  

       SECTION X       

Pulp  of  wood   or   of

Other Fibrous cellulosic

material;      recovered

(waste and scrap)  paper

or   paperboard;   paper

and paperboard  articles
thereof                 

Pulp of wood or of other
fibrous       cellulosic

material;      recovered

(waste and  scrap) paper

or paperboard    

Paper  and   paperboard;
articles    of     paper

pulp,  of  paper  or  of

paperboard
Printed    books,  news-
papers,   pictures   and
other  products  of  the
printing       industry;

manuscripts, typescripts

and plans       
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第 十一 類       

紡織材料及其製品
          類 註    

絲                    
羊毛、動物細或粗毛；馬毛紗及
其梭織物
棉花                 

其他植物紡織纖維；紙紗及紙紗
梭織物
人造長纖維
人造短纖維
填充用材料、氈呢、不織布；特
種紗；撚線、繩、索、纜及其製
品
地毯及其他紡織材料覆地物
特殊梭織物；簇絨織物；花邊；
掛毯；裝飾織物；刺繡織物
浸漬、塗佈、被覆或黏合之紡織
物；工業用紡織物
針織品或針織品 

針織及針織之衣著及服飾附屬
品        

非針織及非針織之衣著及服飾
附屬品
其他製成紡織品；組合品；不堪
用衣著及不堪用紡織品；碎布
        第 十二 類      

鞋、帽、雨傘、遮陽傘、手杖、
座凳式手杖、鞭、馬鞭及其部份
；已整理之羽毛及其製品；人造
花；人髮製品


Secção XI 

Maté rias tê xteis e  suas
obras
Notas de Secç ã o
Seda
Lã ,   pê los   finos   ou

grosseiros;    fios    e

tecidos de crina
Algodã o
Outras  fibras   tê xteis
vegetais; fios  de papel
e  tecidos  de  fios  de
papel
Filamentos sinté ticos ou
artificiais
Fibras   sintéticas   ou

artificiais descontí nuas
Pastas("ouates"),feltros
e falsos  tecidos;  fios
especiais,      cordé is,

cordas e cabos;  artigos

de cordoaria
Tapetes e outros  reves-
timentos  para  pavimen-
tos, de maté rias tê xteis
Tecidos       especiais;

tecidos tufados; rendas;

tapeçarias;       passa-

manarias; bordados
Tecidos     impregnados,

recobertos ou estratifi-
cados; artigos para usos
técnicos   de   matérias
tê xteis
Tecidos de malha
Vestuá rio    e      seus

acessó rios, de malha
Vestuá rio      e    seus

acessó rios,  excepto  de

malha
Outros        artefactos

tê xteis  confeccionados;

sortidos;  artefactos de

maté rias  têxteis,  cal-

çado, chapé us e artefac-

tos de  uso  semelhante,

usados; trapos

Secção XII  

Calç ado, chapé us e arte-
factos de uso semelhante
guarda-chuvas,   guarda-
-só is,bengalas,chicotes,
pingalins,e suas partes;

penas  preparadas e suas

obras; flores  artifici-

ais; obras de cabelo
Section XI       

Textiles   and   textile

articles
      Section Notes     

Silk                    

Wool,  fine   or  coarse
animal  hair;  horsehair
yarn and woven fabric   

Cotton                  

Other vegetable  textile
fibres; paper  yarn  and
woven  fabrics  of paper
yarn                    

Man-made filaments      

Man-made staple fibres  

Wadding, felt  and  non-
wovens;  special  yarns;
twine,cordage, ropes and
cables   and    articles
thereof                 

Carpets     and    other

textile floor coverings
Special  woven  fabrics;
tufted textile  fabrics;
lace;        tapestries;

trimmings; embroidery       

Impregnated,     coated,
covered   or   laminated
textile fabrics; textile
articles of a kind suit-
able for industrial use 

Knitted   or   crocheted
fabrics                 

Articles of  apparel and
clothing    accessories,
knitted or crocheted    

Articles of  apparel and
clothing accessories,not
knitted or crocheted    

Other  made  up  textile
articles;   sets;   worn
clothing     and    worn

textile articles; rags     

      Section XII      

Footwear,       headgear

umbrellas,sun umbrellas,
walking – sticks,  seat-
sticks,  whips,  riding-

crops and parts thereof;
prepared   feathers  and
articles made therewith;
artificial      flowers;

articles of human hair    
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鞋靴、綁腿及類似品；此類物品
之部份
帽類及其部份
雨傘、遮陽傘、手杖、座凳式手
杖、鞭、馬鞭及其部份
已整理之羽毛、羽絨及其製品；
人造花；人髮製品
         第 十三 類     

石料、熟石膏、水泥、石棉、雲
母或類似材料之製品；陶瓷產品
；玻璃及玻璃器
石料、熟石膏、水泥、石棉、雲
母或類似材料之製品
陶瓷產品      

玻璃及玻璃器      
        第 十四 類      

天然珍珠或養珠、寶石或準寶石
、貴金屬、被覆貴金屬之金屬及
其製品；仿首飾；鑄幣
天然珍珠或養珠、寶石或準寶石
、貴金屬、被覆貴金屬之金屬及
其製品；仿首飾；鑄幣
         第 十五 類       
卑金屬及卑金屬製品
          類 註    
鋼鐵
鋼鐵製品
銅及其製品      

鎳及其製品     

鋁及其製品 


Calçado,    polainas   e

artefactos semelhantes,e
suas partes
Chapéus e artefactos  de
uso  semelhante, e  suas
partes
Guarda-chuvas,   sombri-
nhas,       guarda-só is,

bengalas,      bengalas-

-assentos,     chicotes,

pingalins e suas partes
Penas e penugem prepara-
das e suas obras; flores
artificiais;   obras  de
cabelo

Secção XIII 

Obras  de  pedra, gesso,

cimento,amianto, mica ou
de maté rias semelhantes;
produtos cerâ micos;vidro
e suas obras
Obras de  pedra,  gesso,

cimento,  amianto,  mica

ou      de      maté rias

semelhantes
Produtos cerâ micos
Vidro e seus obras

Secção XIV 

Pé rolas naturais ou cul-
tivadas,pedras preciosas
ou semipreciosas e seme-
lhantes, metais  precio-
sos, metais folheados ou
chapeados   de    metais

preciosos, e suas obras;

bijutarias; moedas
Pé rolas naturais ou cul-
tivadas,pedras preciosas
ou semipreciosas e seme-
lhantes; metais  precio-
sos, metais folheados ou
chapeados   de    metais

preciosos, e suas obras;

bijutarias; moedas

Secção XV  

Metais  comuns  e   suas
obras
Notas de Secç ã o
Ferro  fundido, ferro  e
aç o
Obras  de ferro fundido,
ferro ou aç o
Cobre e suas obras
Ní quel e suas obras
Alumí nio e suas obras

Footwear,gaiters and the
like;   parts  of   such

articles
Headgear    and    parts
thereof                 

Umbrellas,sun umbrellas,
walking - sticks,  seat-
sticks,  whips,  riding-
crops and parts thereof 

Prepared   feathers  and
down and  articles  made
of feathers or of  down;
artificial      flowers;

articles of human hair
      Section XIII      

Articles of stone, plas-
ter,  cement,  asbestos,
mica  or  similar  mate-
rials; ceramic products;
glass and glassware     

Articles of stone, plas-
ter,  cement,  asbestos,
mica      or     similar

materials                   

Ceramic products        

Glass and glassware     

      Section XIV      

Natural    or   cultured
pearls,precious or semi-
precious stones,precious
metals, metals clad with
precious metal and arti-
cles  thereof; imitation
jewellery; coin         

Natural    or   cultured
pearls,precious or semi-
precious stones,precious
metals, metals clad with
precious metal and arti-
cles  thereof; imitation
jewellery; coin         

       Section XV       

Base metals and articles
of base metal           

      Section Notes     

Iron and steel          

Articles  of   iron   or
steel                   

Copper    and   articles
thereof                 

Nickel    and   articles
thereof                 

Aluminium  and  articles
thereof
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（預留給協調制度將來有可能之
使用 ）                    
鉛及其製品     

鋅及其製品      

錫及其製品    

其他卑金屬；瓷金；及其製品
卑金屬製工具、器具、利器、匙
、叉及其零件
雜項卑金屬製品
        第 十六 類      

機器及機械用具；電器設備；及
其零件；錄音機及聲音重放機、
電視影像、聲音記錄機及重放機
、上述各物之零件及附件
          類 註    

核子反應器、鍋爐、機器及機械
用具；及其零件
電機與設備及其零件；錄音機及
聲音重放機、電視影像、聲音記
錄機及重放機、以及上述各物之
零件及附件
        第 十七 類     

車輛、航空器、船舶及有關運輸
設備                     

          類 註    

鐵路或電車道機車、車輛及其零
件；鐵路或電車道軌道固定設備
及配件與零件；各種機械式（包
括電動－機械）交通信號設備
鐵路及電車道車輛以外之車輛及
其零件與附件

(Reservado a usos  futu-
ros)
Chumbo e suas obras
Zinco e suas obras
Estanho e suas obras
Outros  metais   comuns;
ceramais    ("cermets");
obras dessas maté rias
Ferramentas,  artefactos
de cutelaria e talheres,
e suas partes, de metais
comuns
Obras diversas de metais
comuns

Secção XVI  

Má quinas   e  aparelhos,
material   elé ctrico,  e
suas partes;aparelhos de
gravaçã o ou  de reprodu-
ção de som, aparelhos de
gravaçã o ou de  reprodu-
çã o de imagens  e de som
em   televisã o,  e  suas

partes e acessó rios
Notas de Secç ã o
Reactores     nucleares,

caldeiras,     má quinas,

aparelhos e instrumentos

mecânicos, e suas partes
Máquinas,   aparelhos  e
materiais, eléctricos  e
suas partes;aparelhos de
gravação ou  de reprodu-
ção de som, aparelhos de
gravação ou de  reprodu-
ção de  imagens e de som
em    televisão  e  suas

partes e acessórios
Secção XVII
Material de transporte
Notas de Secçã o
Veículos e material para
vias  fé rreas  ou  seme-
lhantes  e suas  partes:
aparelhos      mecâ nicos

(incluídos  os  electro-

mecânicos)de sinalização
para vias de comunicação
Veículos     automóveis,
tractores,    ciclos   e

outros  veículos terres-

tres,   suas   partes  e

acessó rios
(Reserved  for  possible
future   use    in   the

Harmonized System)         

Lead     and    articles

thereof                      

Zinc     and    articles

thereof                      

Tin and articles thereof
Other    base    metals;

cermets;articles thereof
Tools,  implements, cut-
lery, spoons and  forks,
of   base  metal;  parts
thereof of base metal   

Miscellaneous   articles
of base metal           

      Section XVI      

Machinery and mechanical
appliances;   electrical
equipment;parts thereof;
sound   recorders    and
reproducers,  television
image and  sound  recor-
ders and reproducers,and
parts and accessories of
such articles           

      Section Notes     

Nuclear        reactors,

boilers,  machinery  and

mechanical   appliances;
parts thereof
Electrical machinery and
equipment   and    parts
thereof; sound recorders
and  reproducers,  tele-
vision  image  and sound
recorders   and   repro-
ducers,  and  parts  and
accessories   of    such

articles              

      Section XVII      

Vehicles,      aircraft,

vessels  and  associated
transport equipment     

      Section Notes     

Railway    or    tramway
locomotives,    rolling-
stock and parts thereof;
railway or tramway track
fixtures   and  fittings
and    parts    thereof;
mechanical    (including
electro-mechanical)traf-
fic signalling equipment
of all kinds            

Vehicles    other   than
railway or tramway roll-
ing-stock, and parts and
accessories thereof     
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航空器、太空船及其零件
船舶及浮動構造體
        第 十八 類    
光學、照相、電影、計量、檢查
、精密、內科或外科儀器及器具
；鐘錶；樂器；上述物品之零件
及附件
光學、照相、電影、計量、檢查
、精密、內科或外科儀器及器具
；上述物品之零件及附件
鐘、錶及其零件
樂器與其零件及附件
         第 十九 類      

武器與彈藥；及其零件與附件
武器與彈藥；及其零件與附件
         第 二十 類       

雜項製品
家具；寢具、褥、褥支持物、軟
墊及類似充填家具；未列名之燈
具及照明裝設；照明標誌、照明
名牌及類似品；組合式建築物
玩具、遊戲品與運動用品；及其
零件與附件
雜項製品          

        第 二十一 類      

藝術品、珍藏品及古董
藝術品、珍藏品及古董

Aeronaves    e    outros

aparelhos   aé reos    ou

espaciais, e suas partes
Embarcaç õ es  e  estrutu-
ras flutuantes

Secção XVIII  

Instrumentos e aparelhos
de óptica, fotografia ou
cinematografia,  medida,
controle ou de precisã o;
instrumentos e aparelhos
médico   -   cirúrgicos;

relógios  e    aparelhos

semelhantes;instrumentos
musicais; suas  partes e
acessó rios
Instrumentos e aparelhos
de óptica, fotografia ou
cinematografia,  medida,
controle  ou  de  preci-
sã o;   instrumentos    e

aparelhos        médico-

-cirúrgicos; suas partes

e acessó rios
Reló gios e aparelhos se-
melhantes, e suas partes
Instrumentos   musicais,
suas partes e acessó rios

Secção XIX 

Armas e  muniçõ es;  suas
partes e acessó rios
Armas  e  muniç õ es; suas
partes  e acessó rios

Secção XX  

Mercadorias  e  produtos
diversos
Móveis; mobiliário médi-
co-cirúrgico;  colchões,
almofadas e semelhantes;
aparelhos  de iluminação
nã o   especificados  nem
compreendidos em  outros
capítulos;     anúncios,

cartazes ou  tabuletas e
placas       indicadoras

luminosos   e    artigos

semelhantes; construções

pré-fabricadas
Brinquedos,jogos,artigos
para   divertimento   ou
para    desporto;   suas
partes e acessó rios
Obras diversas

Secção XXI  

Objectos   de  arte,  de

colecçã o ou antiguidades
Objectos  de  arte,   de

colecç ã o ou antiguidades
Aircraft,spacecraft, and
parts thereof           

Ships,boats and floating
structures              

     Section XVIII     
Opitcal,   photographic,
cinematographic,    mea-
suring,        checking,

precision,  medical   or

surgical     instruments

and   apparatus;  clocks

and   watches;   musical

instruments;  parts  and

accessories thereof          

Optical,   photographic,
cinematographic,    mea-
suring,  checking,  pre-
cision,    medical    or

surgical instruments and
apparatus;   parts   and
accessories thereof     

Clocks and  watches  and
parts thereof           

Musical     instruments;
parts and accessories of
such articles           

      Section XIX      

Arms   and   ammunition;
parts   and  accessories
thereof                 

Arms   and   ammunition;
parts   and  accessories
thereof                 

       Section XX       

Miscellaneous   manufac-
tured articles          

Furniture; bedding, mat-
tresses,  mattress  sup-
ports,cushions and simi-
lar stuffed furnishings;
lamps and lighting  fit-
tings,   not   elsewhere
specified  or  included;
illuminated signs, illu-
minated  nameplates  and
the like;  prefabricated
buildings               

Toys, games  and  sports
requisites;   parts  and
accessories thereof     

Miscellaneous   manufac-
tured articles          

      Section XXI      

Works of art,collectors'
pieces and antiques     

Works of art,collectors'
pieces and antiques
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